
МИХАИЛ ЧИГИРЬ:

Антрепризе требуется совесть
Московский государственный

Таатр~ наций (бывіийи Гватр
друж бы  народов) существует 
уж е 15-й сезон. В 1986 году ини­
циаторами его создания высту­
пили Союз театральных деяте­
лей СССР и союзное Министер­
ство культуры. А  уж е  в марте 
1967 года вышло постановление 
правительства, официально 
провозгласившее рождение но­
вого театра. Театр дружбы наро­
дов должен был знакомить сто­
личную публику с лучшими оте­
чественными И зарубежными  
спектаклями. То  есть стать свое­
образной “выставкой достиже-' 
ний театрального хозяйства". 
"Выставке” поначалу выделили 
помещение МХАТа на Тверском 
бульваре. Предполагалось, что 
часть Художественного театра, 
возглавляемая Татьяной Доро­
ниной, переедет в здание мха- 
товокого филиала на улице 
Москвина. Реконструкция фили­
ала затянулась. Тогда решили 
произвести “квартирный обмен” 
и закрепить лежащ ее в руинах 
здание на улице Москвина за Те­
атром дружбы народов. Рекон­
струкция, кстати, там идет до 
сих лор -  одновременно с при­
вычной театральной работой.

В августе 1987 года директо­
ром Театра дружбы народов был 
назначен Михаил ЧИГИРЬ, пребы­
вавший в то время в должности 
начальника контрольно-ревизи­
онного управления Министерст­
ва культуры СССР. Кстати, кан­
дидатура директора обсужда­
лась долго и страстно -  СТД кате­
горически не устраивала на этом 
посту фигура чиновника. Но по 
поводу Чигиря разногласий не 
возникло. До сегодняшнего дня 
Михаил Михайлович -  бессмен­
ный директор Театра наций. И го­
тов вести вверенное ему детище 
по принципиально новому курсу.

-  Михаил Михайлович, прежде 
чем перейти к новому курсу, по­
делитесь своими размышления­
ми о старом. Что представляла 
собой “выставка достижений те­
атрального хозяйства”?

-  Мы долгое время существова­
ли в качестве своеобразной про­
катной площадки. Были неким по­
добием Гос- или Москонцѳрта, но по 
театральным проектам. Организо­
вывали фестивали. Привозили

спектакли, порой более, порой ме­
нее интересные. Но старались 
планку не опускать. Среди наших 
удачных проектов -  гастроли по Со­
юзу “Вишневого сада” Питера Бру­
ка, показ спектаклей Патриса Шѳ- 
ро, Питера Шумана. Это были весь­
ма сложные в организационном 
плане мероприятия. Но мы успешно 
оправлялись и заработали автори­
тет во многих странах в качестве 
прокатчиков.

-  Приходилось ли вам выво­
зить российские спектакли за 
рубеж?

-  Конечно. Одним из первых 
опытов выезда российского теат­
ра на Авиньонский фестиваль был 
осуществлен с нашей помощью. 
Мы вывозили пермский, новгород­
ский, лысьвенский и многие другие 
театры.

-  Громкие столичные спек­
такл и  входят в кр у г ваших ин­
тересов?

-  Мы в большей степени занима­
емся провинцией. Московские теат­
ры нам в этом смысле мало инте­
ресны. Они самодостаточны. Нам 
ж е  интереснее, например, устроить 
в Москве фестиваль театров малых 
городов России. Даже когда Театру 
нации не дают на это денег, мы все 
равно проводим подобные акции за 
счет собственных средств, влезая в 
долги. И ведь такие замечательные 
театры приезжают, настоящие по­
движники. Для них играть в Москве, 
быть может, впервые за вою исто­
рию существования коллектива -  
событие. Кому еще помогать, ка к  не 
им?

-  К а к  финансируется Театр  
наций?

-  Министерство культуры нам 
выделяет определенные средства 
на творческую деятельность. На 
мой взгляд, конечно, недостаточ­
ные. Но зато мы сами решаем, как 
их использовать: какие спектакли 
привезти, какой фестиваль органи­
зовать. Помимо этого, мы выходим 
в министерство с инициативами, то 
есть стремимся получить государст­
венный заказ на проведение како­
го-либо мероприятия.

-  Когда наметились первые по­
пытки не только прокатной, но и 
собственно творческой деятель­
ности Театра наций?

- У ж е  в первые годы существова­
ния театра мы пытались ставить 
собственные спектакли. Причем в 
кооперации с американцами, фран­

цузами. Например, сделали спек­
такль по пьесе Юрия Мамлина “В 
двух шагах от конца света" о амери­
канскими актерами, играли на анг­
лийском языке, ездили на гастроли. 
Существовала постановка Олега 
Кудряшова “Полин, Полин" о фран­
цузскими актрисами. Мы делали 
декорации для американского 
спектакля "Прогулки по парку". То 
есть уже тогда у нас были некие ан- 
трѳприэныѳ устремления.

-  И все-таки вы говорите о том, 
что настало время кардинально 
изменить сущность Театра наций. 
Что привело вас к  подобному ре­
шению?

-  В начале этога,года, попав на 
заседание коллегии Министерства 
культуры, где обсуждалось усовер­
шенствование управления культу­
рой, я увидел, что Театр наций в 
различных документах отнесен не 
к  разделу театров, а к  организац­

іи ,  Ч и гир ь
ям, обслуживающим культуру. То 
есть к  нам по-прежнему относятся 
лишь ка к  к  прокатной конторе. Вот 
тут-то я и насторожился. Понял, 
что театр теряет свое лицо. А  вер­
нее, он его еще не приобрел, И то, 
что мы вынуждены работать на чу­
жих площадках, авторитета нам не 
добавляет. Никто ведь не запоми­
нает, что он смотрел спектакль, 
привезенный Театром наций. Ре­
конструкции ж е нашего здания по­
ка конца не видно. Я понял, что мы 
либо умрем в этой тина, либо при 
“усовершенствовании структуры" 
нас о кем-нибудь сольют. Значит, 
нужно заявить о себе, к а к  о насто­
ящем театре,

-  И тогда возникла нашумев­
шая в  дни  олимпиады “ Чайка”  в  
постановке Андрия Ж олдака?

-  С идеей постановки ко мне об­
ратился Павел Каплѳвич и назвал 
фамилию Жолдака, будучи уверен­

ным, что мне она ничего не окажет. 
Но я-то считаю Андрия своим “кре­
стным сыном". Его первый, еще дип­
ломный спектакль, поставленный в 
севастопольском театре, когда-то 
участвовал в фестивале "Хѳрсонѳс- 
ские игры”, который мы организо­
вывали. Спектакль нам понравил­
ся, мы вывезли его в Москву. Ж ол- 
дак уже после этого стал на Украи­
не д о ста ттно  известен. Потом я 
несколько фаз ездил в Киев смот­
реть его постановки и понял, что он 
продолжает интересно работать. В 
результате Театр наций взялся за 
постановку 'Чайки".

Было очень трудно, Но я собрал 
коллектив и сказал: или мы умира­
ем, или напряжемся и все сделаем. 
Мы сделали, причем у Министерст­
ва культуры не попросили ни копей­
ки -  воѳ из своих средств, до сих 
пор о долгами не рассчиталиоь. 
Слава богу, нашлись спонсоры. 
Каплевич работал бесплатно. Зве­
здный актерский состав нѳ требо­
вал баснословных гонораров. Хотя 
репетировали по 10 часов в день -  
среди битых кирпичей, при темпе­
ратуре восемь градусов. Артистам 
театр организовал бесплатное пи­
тание, в перерывах они ходили 
строем в соседний ресторан на ком­
плексные обеды, Никто не покинул 
поле боя. Более того, все участники 
этой постановки стали командой. 
Перед каждым спектаклем они, как 
футболисты, собираются в кружок, 
что-то шепчут, жмут друг другу руки 
и выходят на сцену. Они мне все 
как родные, Правда, я шучу: вот по­
чему я их так люблю? Потому что 
они не в штате театра.

-  Собственной труппой не пла­
нируете обзавестись?

-  Совершенно точно, что у нас 
не будет труппы и штатных режис­
серов.

-  Но будут самостоятельные 
проекты?

-  И они уже есть. Через несколь­
ко дней после выпуска 'Чайки" со­
стоялась премьера “Пляски смерти" 
Августа Стриндбѳрга в постановке 
Виктора Гульченко и о участием 
Елены Козельковой, Виктора Ави­
лова и Михаила Янушкевича. Это 
две совершенно разноплановые по­
становки -  авангард и традицион­
ная психологическая драма Театр 
наций стремится к  соединению раз­
ных жанров и видов сценического 
искусства. Мы сделали оперный 
спектакль. Сейчас работаем над

кукольным проектом Марты Циф- 
ринович, вернее назвать это спек­
таклем-инсталляцией. Ж олдак 
предлагает поставить “Идиота" До­
стоевского, причем одновременно 
снять фильм. На осуществление 
этого проекта мы будем просить по­
мощи,. потому что сами можем не 
потянуть. Но надо подчеркнуть, Те­
атр наций не собирается превра­
щаться в репертуарный. Мы хотим 
стать государственным антрѳприэ- 
ным театром, возглавить антре- 
призное движение. На сегодняшний 
день нет переходного звена между 
антрепризными объединениями и 
Министерством культуры, которое 
тоже должно думать о судьбах это­
го движения. Вот мы и хотим стать 
организующим звеном между госу­
дарственным направлением куль­
туры и антрепризой.

-  В Каком состоянии, на ваш 
взгляд, находится нынешняя ан­
треприза?

-  Это движение очень разрознен­
но. Каждая антреприза существует 
сама по себе. Качество спектаклей, 
никого не волнует. В внтрѳпрйзнЫХ" 
кругах процветает воровство, при­
чем целых спектаклей, предатель­
ство, вое что угодно. Авторитет в 
театральной среде крайне низок. 
Даже на звезд публика уже не идет, 
зная, что ей покажут тухлый товар, 
Надо, чтобы антрепризноѳ движе­
ние обрело совесть.

-  Будет ли Театр наций исполь­
зовать свое помещение в качест­
ве “свободной площадки" для 
антрепризных проектов?

-  Конечно. Но мы станем тща­
тельно отоматривать спектакли, 
абы кого к  себе не пустим. К  антре- 
призному движению нужно отно­
ситься более серьезно. Вот сейчас 
передо мной лежит документ на 
получение президентского гранта 
в области культуры и искусства, И 
я хочу получить этот грант на про­
ведение научно-практической кон­
ференции “Коршѳвскиѳ чтения”, 
приуроченной к  150-летию со дня 
рождения Ф А Корш а и к  120-ле­
тию  его театра, в помещении кото­
рого мы сегодня работаем. Конфе­
ренция будет называться "Театр 
XXI века между стационаром и ан­
трепризой”. Вот там мы все эті-Г во»-, 
прооы и обсудим.

Беседу вела 
Ирина АЛПАТОВА


